
Boxenschrägsteller 19672
Speaker Tilt Adapter 19672
Support incliné baffle 19672
Montageanleitung

Boxenschrägsteller auf das Stativrohr aufstecken und mit Klemmschraube 1 fixieren.

Der Neigungswinkel des Schrägstellers beträgt 15°.

Achtung: Aus Sicherheitsgründen muß gewährleistet sein, daß der Schwerpunkt der aufgesteckten Box
zentrisch zur Stativmitte liegt!
Hierzu kann die Boxenaufnahme um 40 mm verschoben werden,
dazu Sechskantschraube 3 mit Schlüssel 2 lösen, Boxenaufnahmerohr 5 im Langloch der Verstellplatte 4 in die
entsprechende Position bringen und mit Sechskantschraube 3 wieder fixieren.

Instruction de montage

Le support incliné de baffle se place sur le tube porteur et se bloque à l'aide de la vis 1.

L'angle d'inclinaison du support de baffle est de 15°.

Attention: Pour des raisons de sécurité il importe que le centre de gravité du baffle soit positionné sur l'axe du
tube porteur.
A cet effet le tube de réception 5 du baffle peut être déplacé de 40 mm.
Débloqué la vis 3 à l'aide de la cléf 2. Déplacer le tube de réception du baffle 5 dans le trou oblong du support 4
pour le positionner correctement, bloquer à nouveau à l'aide de la vis 3.
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Bitte beachten: die angegebenen Positions-Nummern entsprechen nicht den Ersatzteil-Bestell-Nummern!
Please note: Above numbers are not our ordinary spare part numbers!
NB: Les numéros qui indiquent les positions ne sont pas les numéros de commande des pièces détachées.

Made in Germ
any

Assembly Instructions

Place tilt adapter on top tube of speaker stand. Secure with locking knob 1.

Tilt angle is adjustable to 15 degrees.

Caution: Important safety note. Center load of speaker must be properly positioned on speaker stand.
Speaker angle can be adjusted up to 40 mm by loosening bolt 3 with provided wrench 2 on bracket 4. Be sure the
screws are secure.


